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Welcome to the Cathedral of Saint Paul. We are glad that you have chosen to worship God with us on this great feast; we hope you
will rejoin us throughout the year. This order of worship, which follows the structure of the Mass, is provided to assist you in your prayer and participation. The order of Mass can be found on page 3 in the Sunday’s Word booklets found in the pew racks. Out of
courtesy towards the musicians and in keeping with the reverence of the Holy Mass about to be celebrated, please turn off all electronic
devices and refrain from talking in normal voice during the prelude. Please feel free to join in singing the carols below.

PRELUDE
DIXIT MARIA

HANS LEO HASSLER
Dixit Maria ad Angelum: Ecce ancilla Domini, fiat mihi secundum verbum tuum.
Mary said to the angel, “Behold, the handmaid of the Lord; be it done unto me according to your word”.

MAURICE DURUFLÉ
TOTA PULCHRA EST MARIA
You are all beautiful, Mary, and the original stain (of sin) is not in you. You are the glory of Jerusalem, you are the joy of Israel,
you give honor to our people. You are an advocate of sinners. O Mary, Virgin most prudent, Mother most merciful. Pray for us,
Plead for us, To the Lord Jesus Christ.
~Vespers antiphon, Solemnity of the Immaculate Conception, 4th Cent.
AVE MARIA (ANGELUS DOMINI)

FRANZ BIEBL

The angel of the Lord declared unto Mary; and she conceived by the Holy Spirit. Hail Mary, full of grace, the Lord is with thee. Blessed art
thou among women, and blessed is the fruit of thy womb, Jesus. Mary said: Behold, the handmaid of the Lord: be it done unto me according to
thy word. Hail Mary… And the Word was made flesh, and dwelt among us. Hail Mary… Holy Mary, Mother of God, pray for us sinners
now and at the hour of our death. Amen.
~Words from the Angelus, traditional Catholic midday prayer

Colin Alexander, Baritone

IT CAME UPON A MIDNIGHT CLEAR

Joseph Sargent, Tenor

CAROL

It came upon the midnight clear, that glorious song of old, from angels bending near the earth to touch
their harps of gold: "Peace on the earth, good will to men, from heaven's all-gracious King." The world in solemn stillness lay, to hear the angels sing.

Still through the cloven skies they come with peaceful wings unfurled, and still their heavenly music
floats o'er all the weary world; above its sad and lowly plains, they bend on hovering wing, and ever o'er its
Babel sounds the blessed angels sing.

And ye, beneath life's crushing load, whose forms are bending low, who toil along the climbing way with
painful steps and slow, look now! for glad and golden hours come swiftly on the wing. O rest beside the weary
road, and hear the angels sing!

For lo! the days are hastening on, by prophet seen of old, when with the ever-circling years shall come the
time foretold when peace shall over all the earth its ancient splendors fling, and the whole world send back the
song which now the angels sing.

MESSIAH
XIII.
XIV.
XV.
XVI.
XVII.

G.F. HÄNDEL
PIFA [PASTORAL SYMPHONY]
RECITATIVES: THERE WERE SHEPHERDS ABIDING/AND, LO, THE ANGEL OF THE LORD (Lk 2:8-9)
RECITATIVE: AND THE ANGEL SAID UNTO THEM (Lk 2:10-11)
RECITATIVE: AND SUDDENLY THERE WAS WITH THE ANGEL (Lk 2:13)
CHORUS: GLORY TO GOD (Lk 2:14)
Joanie Brittingham, Soprano

IN THE BLEAK MIDWINTER

HAROLD DARKE

In the bleak midwinter, frosty wind made moan. Earth stood hard as iron, water like a stone. Snow had fallen, snow on
snow. In the bleak midwinter long ago. Our God, heaven cannot hold him, nor earth sustain. Heaven and earth shall flee
away, when he comes to reign. In the bleak midwinter, a stable place sufficed the Lord God Almighty, Jesus Christ.
Enough for him, whom cherubim worship night and day, a breast full of milk and a manger-full of hay. Enough for him,
whom angels fall down before, the ox and ass and camel which adore. What can I give him, poor as I am? If I were a
shepherd, I would bring a lamb. If I were a wise man, I would do my part. Yet what I can I give him, give my heart.
~Poem by Christina Rossetti

JOY TO THE WORLD

ANTIOCH

Joy to the world! the Lord is come: Let earth receive her King; Let ev'ry heart prepare him room, And
heav'n and nature sing, And heav'n and nature sing, And heav'n, and heav'n, and nature sing.

Joy to the world! the Savior reigns: Let us, our songs employ; While fields and floods, rocks, hills, and
plains; Repeat the sounding joy, Repeat the sounding joy, Repeat, repeat the sounding joy.

No more let sin and sorrows grow, Nor thorns infest the ground; He comes to make his blessings flow
Far as the curse is found, Far as the curse is found, Far as, far as the curse is found.

He rules the world with truth and grace, And makes the nations prove The glories of his righteousness,
And wonders of his love, And wonders of his love, And wonders, wonders of his love.

JESUS, GENTLEST SAVIOR

CALVERT SHENK

Jesus, gentlest Savior, God of might and power, Thou thyself art dwelling in us at this hour. Nature cannot hold thee;
heaven is all to strait, For thine endless glory and thy royal state. Out beyond the shining of the farthest star, Thou art
ever stretching infinitely far. Yet the hearts of children hold what worlds cannot. And the God of wonders Loves the
lowly spot.
~Fr. F.W. Faber

CHRISTMAS PROCLAMATION FROM THE ROMAN MARTYROLOGY
The Roman Martyrology for Christmas Day contains a formal announcement of the birth of Christ in the style of a proclamation. It begins with creation and relates the birth of the Lord to the major events and personages of sacred and secular history.
The particular events contained in the proclamation help to situate the birth of Jesus in the context of salvation history.
ENTRANCE HYMN
O COME, ALL YE FAITHFUL

ADESTE FIDELES

PSALM 2:7, 1, 2, 8
ENTRANCE ANTIPHON Dominus dixit ad me
The Lord said to me: You are my son. It is I who have begotten you this day.
V. Why do the nations conspire and the peoples plot in vain?
~Gregorian chant, sung by Cathedral Choir

KYRIE

MESSE SOLENNELLE (LOUIS VIERNE)
Kyrie eleison; Christe eleison; Kyrie eleison. Lord, have mercy; Christ, have mercy; Lord, have mercy.

GLORIA

MESSE SOLENNELLE (LOUIS VIERNE)

Glória in excélsis Deo
et in terra pax homínibus bonæ voluntátis.
Laudámus te,
benedícimus te,
adorámus te,
glorificámus te,
grátias ágimus tibi propter magnam glóriam tuam,
Dómine Deus, Rex cæléstis,
Deus Pater omnípotens.
Dómine Fili unigénite, Jesu Christe,
Dómine Deus, Agnus Dei, Fílius Patris,
qui tollis peccáta mundi, miserére nobis;
qui tollis peccáta mundi, súscipe deprecatiónem nostram.
Qui sedes ad déxteram Patris, miserére nobis.
Quóniam tu solus Sanctus,
tu solus Dóminus,
tu solus Altíssimus, Jesu Christe,
cum Sancto Spíritu: in glória Dei Patris. Amen.

Glory to God in the highest,
and on earth peace to people of good will.
We praise you,
we bless you,
we adore you,
we glorify you,
we give you thanks for your great glory,
Lord God, heavenly King,
O God, almighty Father.
Lord Jesus Christ, Only Begotten Son,
Lord God, Lamb of God, Son of the Father,
you take away the sins of the world, have mercy on us;
you take away the sins of the world, receive our prayer;
you are seated at the right hand of the Father, have mercy on us.
For you alone are the Holy One,
you alone are the Lord,
you alone are the Most High, Jesus Christ,
with the Holy Spirit, in the glory of God the Father. Amen.

THE LITURGY OF THE WORD
The Mass readings are found on page 31 in Sunday’s Word.

FIRST READING

ISAIAH 9:1-6

RESPONSORIAL PSALM

PSALM 96:1-2, 2-3, 1-12, 13

Text: Refrain trans., © 1997, ICEL; verses, New American Bible. Music: Michel Guimont, © GIA Publications, Inc.

SECOND READING

TITUS 2:11-14

ALLELUIA

I proclaim to you good news of great joy: today a Savior is born for us, Christ the Lord.
GOSPEL

LUKE 2:1-14

HOMILY
CREDO (CREED/PROFESSION OF FAITH)
Please join in the singing of the Creed.

CREDO III

All kneel (genuflect) at the words, “Et incarnatus est de Spiritu Sancto…” (“...and by the Holy Spirit was incarnate...”)
The Cathedral Choir sings this text in polyphony composed by Josquin des Prez.

UNIVERSAL PRAYER (GENERAL INTERCESSIONS)
After the Credo, those present pray for the needs of the Church and of the world.

LITURGY OF THE EUCHARIST
Page 7 of Sunday’s Word
OFFERTORY
ANGELS WE HAVE HEARD ON HIGH
(Please join in singing the Christmas carol below.)

GLORIA

OFFERTORY ANTIPHON Laetentur caeli
PSALM 96:11
Let the heavens rejoice and the earth exult before the face of the Lord, for he comes.
~Gregorian chant, sung by Cathedral Choir

SANCTUS

MASS VIII

MYSTERIUM FIDEI

AMEN

AGNUS DEI
MESSE SOLENNELLE (LOUIS VIERNE)
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi: miserere nobis. Agnus Dei, qui tollis peccata mundi: miserere nobis. Agnus Dei, qui tollis
peccata mundi: dona nobis pacem.
Lamb of God, who takes away the sins of the world: have mercy on us. Lamb of God, who takes away the sins
of the world: have mercy on us. Lamb of God, who takes away the sins of the world, grant us peace.

COMMUNION ANTIPHON In splendoribus
PSALM 110:3
Amidst the splendors of the heavenly sanctuary, from the womb, before the morning star, I have begotten you.
~Gregorian chant, sung by Cathedral Choir

COMMUNION

(Please join in singing the Christmas carols below.)
MUELLER

AWAY IN A MANGER

Away in a manger, no crib for a bed, The little Lord Jesus laid down His sweet head. The stars in
the sky looked down where He lay, The little Lord Jesus, asleep on the hay.

The cattle are lowing, the Baby awakes, But little Lord Jesus, no crying He makes; I love Thee,
Lord Jesus, look down from the sky And stay by my cradle till morning is nigh.

Be near me, Lord Jesus, I ask Thee to stay Close by me forever, and love me, I pray; Bless all the
dear children in Thy tender care, And fit us for Heaven to live with Thee there.
SILENT NIGHT

STILLE NACHT

Silent night, holy night, All is calm, all is bright Round yon virgin mother and Child. Holy Infant,
so tender and mild, Sleep in heavenly peace, Sleep in heavenly peace.

Silent night, holy night, Shepherds quake at the sight; Glories stream from heaven afar, Heavenly
hosts sing Alleluia! Christ the Savior is born, Christ the Savior is born!

Silent night, holy night, Son of God, love’s pure light; Radiant beams from Thy holy face
With the dawn of redeeming grace, Jesus, Lord, at Thy birth, Jesus, Lord, at Thy birth.

POSTCOMMUNION
HODIE CHRISTUS NATUS EST
HEALEY WILLAN
Christ the Lord is born today; today, the Savior has appeared. Earth echoes songs of angel choirs, archangels’ joyful praise.
Today on earth his friends exult: Glory to God in the highest, alleluia.
~Magnificat antiphon, Christmas Day

CLOSING
HARK! THE HERALD ANGELS SING

MENDELSSOHN

VOLUNTARY
CARILLON DE WESTMINSTER

LOUIS VIERNE

ABOUT OUR CHRISTMAS MUSIC
Merry Christmas from all here at the Cathedral of St. Paul! We hope you and your family have a wonderful
Christmas season and will return to worship with us again soon. One of the unique elements of the celebration
of Christmas in the Roman Rite is that we have four distinct liturgies for Christmas: Vigil Mass, Midnight Mass,
Mass at Dawn, and Mass during the Day. Each Mass focuses on a particular aspect of the Nativity. At Midnight
Mass, we hear the Gospel account of the Nativity of Christ: interestingly enough, this is the only Christmas liturgy where the Nativity account is the Gospel reading. In addition, as tonight’s entrance antiphon text shows, Jesus’ divine sonship is the reason for this day. It seems at times that the whole world is engaged in vain struggles,
as the antiphon’s versicle sings. However, the gift of peace is what our Lord Jesus Christ wants us to experience
on this day more than anything. So, it is very appropriate to view this entire liturgy through that lens. (over)

The first portion of the prelude is composed of Marian motets. It is appropriate that we honor the Mother of
God for her singular privilege and example. We begin with the text that began it all, so to speak, with Hassler’s
Annunciation motet Dixit Maria. This is followed by the Immaculate Conception text Tota pulchra est set to Duruflé’s marvelous counterpoint. Franz Biebl’s Ave Maria needs little introduction. Popularized by the American
mens’ group Chanticleer, the original version (written for an Austrian firemens’ chorus) gave birth to the
SAATTBB version we sing today. The piece sets the Angelus, the traditional mid-day prayer of the Church. For
many, it would not be Christmas without Händel’s Messiah. We present the lovely recits for soprano followed by
the chorus Glory to God. The large work presented as part of Mass today is Louis Vierne’s monumental Messe
Solennelle, or Solemn Mass. It is widely considered the best and most important of the Masses for organ and choir
from the so-called “French Romantic” school. Composed in 1899, it is a product of the traditional arrangement
of large French churches. Unlike the USA, where Catholic choirs are traditionally in the loft or gallery with the
pipe organ, French churches are arranged to facilitate the singing of daily Mass and office. Therefore, the choir
(whether of mixed singers or clerics) sits in the liturgical choir (or sanctuary) of the church. A small orgue de choeur
accompanies services and reinforces vocal parts, while the church’s main organ, the grand orgue, resides in the loft.
This presents the possibility of dialogues between both the choir and grand orgue as well as between organs. Vierne
uses this to great effect, especially in the Kyrie and Gloria movements. Of course here we must simulate two organs, so the listener hears the orgue de choeur part on the positive division of the Cathedral’s organ. The Kyrie is
dark and foreboding, possessing an almost oppressive weight. One might see here the analogy of the world
awaiting its Savior two millennia ago. A short break for the priest to chant the Gloria incipit leads directly into
Vierne’s Gloria. As opposed to the Kyrie, the Gloria has an infectious enthusiasm and great rhythmic drive. A contrasting middle section sees thematic material presented mostly by the grand orgue, whereas in the rest of the
movement it serves as “punctuation” at important moments. The Agnus Dei has lovely lyric writing—a palate
cleanser, if you will, after the earlier movements. The text “dona nobis pacem/grant us peace” is set with particular
delicacy, which is most appropriate for the Mass of Christmas. Communion brings us a Latin setting by the Anglo-Canadian composer Healey Willan modeled on traditional Renaissance and Baroque polyphonic models. This
motet uses some traditional devices while at the same time adding a 20th Century flair. The voluntary after Mass
is Vierne’s famous toccata on the carillon theme of “Big Ben” in London. Hopefully the music you hear this evening will help you to better thank God for the many blessings of this holiday season. Merry Christmas and Happy
New Year!
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